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Design Anita Brotto

DAMA COLLECTION
WITH BASIN TOPS

AVEC BASINTOP
MIT INTEGRIERTEM BECKEN

WITH OVER LEVEL WASH-BASINS

AVEC VASQUE À POSER
MIT AUFSATZBECKEN
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NEW

DAMA Collection

The product has been tested in the                 laboratories and it has passed the tests according the applicable laws 
EN 14749:2016, EN 16122:2012 and EN 14072:2003.

Ce produit a été testé par les laboratoires              et a passé avec succès les tests selon les normes EN 14749:2016, EN 
16122:2012 ed EN 14072:2003

Das Produkt wurde im Labor von               getestet und hat die Tests EN 14749:2016, EN 16122:2012 und EN 14072:2003 
bestanden.

Dualite®: freedom for design 
Combining ideas and technology, Artelinea developed Dualite®, a laminated safety crystal that 
doubles the technical potentialities and the expressiveness of glass. 
Dualite® unites two rear colored sheets of glass in a single element which is extremely adap-
table and extremely safe. Dualite® has superficial finishes and customized colours.
Dualite® is 8mm thick and it can combine the following kinds of glass sheets of our sample 
book (see p.12) for inner or outer coverings:
- Glossy glass/glossy glass
- Glossy glass/silk glass
- Silk glass/glossy glass
- Silk glass/silk glass  

 Dualite®: liberté du design
Le mariage des idées et de la technique a permis à Artelinea de créer Dualite®, verre stratifié sécurisé 
qui double les potentialités techniques et les capacités expressives du verre. Dualite® nait d’une tech-
nologie de stratification à chaud sous vide qui requiert l’utilisation d’une membrane EVA appliquée entre 
deux plaques de verre colorées créant 1 unique élément extrèmement versatile et garanti, aux finitions 
et aux couleurs personnalisables. Dualite® dont l’épaisseur totale est de 8 mm est un verre securisé. Il 
peut marier plusieurs finitions:
- brillant/brillant
- brillant/satiné
- satiné/brillant
- satiné/satiné
Ses revêtements intérieurs et extérieurs peuvent être choisis parmi les finitions de notre gamme de 
couleurs (voir p. 12/15).  

Dualite®: Freiheit für Design
Artelinea hat Dank der Kombination von Kreativität und Technologie Dualite® entwickelt, ein Verbund-
sicherheitsglas, das das technische Potenzial und die Ausdrucksfähigkeit von Glas verdoppelt. Dualite 
besteht aus zwei farbigen Glasplatten, die mit einem Vakuumprozess rückseitig verbunden werden und 
somit eine Vielfalt von Kombinationen und Verarbeitungen ermöglicht. Das Material ist 8mm stark und 
kann wie folgt kombiniert werden: 
- Glänzend / Glänzend
- Glänzend / Matt
- Matt / Glänzend
- Matt / Matt
Es können alle Farben unserer Farbtabelle verwendet werden. (siehe S.4).
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DAMA Collection

Anyway, any glossy and silk colours and any legs, shelves, deep drawers and drawer finishes of our sample book can be chosen.   

Il est possible de choisir parmi toutes les couleurs brillantes et satinées de notre gamme de couleurs et parmi toutes les finitions bois pro-
posées dans la série DAMA pour les piètements, étagères, caissons et tiroirs
Es kann auch jede andere Farbkombination (Glas matt und glänzend; Holzfarben für Beine, Laden und Ablagen) der Farbmusterbox gewählt 
werden  

CODICE
DUALITE®

OUTER
EXTÉRIEUR 

AUSSENFARBE

INNER
INTÉRIEUR 

INNENFARBE

LEGS, DEEP DRAWERS, DRAWERS AND SHELVES
FINITIONS PIÈTEMENTS, CAISSONS, TIROIRS ET ÉTAGÈRES

BEINE, AUSZÜGE, LADEN, ABLAGEN

D1 AVANA SILK 05 ROSSO 22 COTONE CO NOCE NC

D2 VELLUTO D7 GESSO D6 COTONE CO NOCE NC

D3 AVANA 45 ERBA 63 COTONE CO NOCE NC

D4 FUMO SILK 47 BIANCO ASSOLUTO 30 COTONE CO NOCE NC

D5 BIANCO ASSOLUTO 30 AVANA 45 COTONE CO NOCE NC

D6 TORTORA 33 TERRA 16 CHINA CH NOCE NC

D7 TERRA 16 BIANCO ASSOLUTO 30 CHINA CH NOCE NC

D8 SEPPIA SILK 93 PERLA L3 CHINA CH NOCE NC

D9 BIANCO ASSOLUTO 30 CASHMERE D9 CHINA CH NOCE NC

D10 CASHMERE D9 PEONIA E4 CHINA CH NOCE NC

D11 SARDINIA 26 FUMO 11 NOCE NC

D12 CASHMERE D9 GESSO D6 NOCE NC

D17 GESSO D6 BRONZO B6 NOCE NC

D14 TORTORA SILK 53 NOTTE 39 NOCE NC

D18 CIPRIA 35 TERRA 16 NOCE NC

D 16 FUMO SILK 47 SARDINIA 26 NOCE NC

Our Designer suggests the use of the following Dualite® colour matchings and wood finishes.
Combinaisons de couleurs verres Dualite® et de finitions bois proposées par notre architecte
Empfohlene Farbkombinationen Dualite® unserer Designer (auch andere Kombinationen sind möglich).

1. Colour outer glass
2. Colour inner glass

1. Couleur verre extérieur 
2. Couleur verre intérieur

1. Glasfarbe der Aussenseite
2. Glasfarbe der Innenseite
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DAMA Collection  

EASY ORDER

POUR COMMANDER
RICHTIG BESTELLEN

TAP HOLE
TROU ROBINETTERIE
ARMATURENBOHRUNG

BASIN
VASQUE
BECKEN

SHELVES
ÉTAGÈRES
ABLAGE

LEGS
PIÈTEMENTS
BEINE

DRAWER/DEEP DRAWER
TIROIR/CAISSON
SCHUBLADE

OPTIONS
OPTIONS
OPTIONALS

Dimensions shown in the price list are nominal. Real dimensions have to be asked to the technical office.
Les dimensions indiquées sont nominales. Les dimensions effectives doivent etre demandées au service technique
Die Abmessungen in der Preisliste sind Richtwerte. Für die genauen Masse nehmen Sie bitte Kontakt zu unserem technischen Büro auf

Legs, shelves, deep drawers and drawers finish
Finitions piètements, étagères, caissons et tiroirs
Farbe der Beine, Ablagen und Schubladen

YOU SHOULD INDICATE IN YOUR PO:  
- item code   
- double covering colours specifying the inner and the outer 
colours
- position (sx, ct, dx) drawer/deep drawer, basins, shelves
- drawer/deep drawer and legs, shelves finish (if 
requested)
- basin model 
- position and number of tap holes (if requested) 

CO  cotone

NC noce canaletto

CH china

BEI DER BESTELLUNG ANGEBEN
- Artikelnummer   
- Farbe der Verkleidung: Außen- und Innen     
- Position der Schubladen, des Beckens, der Ablagen: links, 
mittig oder rechts  
Farbe der Beine, Schubladen (falls gewünscht
- Position und Art des Beckens (Top)  
- Position der Armatur und Anzahl von Armaturenbohrungen

37 Cabinets can be positioned alongside or one above the other.
Possibilité d’assemblage horizontal et vertical des étagères
Die Glasregale sind miteinander kombinierbar
 

INDIQUER DANS LA COMMANDE:   
- code article
- coloris double revêtement. Spécifier finition 
intérieure et extérieure   
- position (SX, CT, DX) tiroir/grand caisson, 
vasque, étagères  
- finition tiroir/caisson, piètements,étagères 
(si demandés)
- modèle vasque
- position et nombre trous de robinetterie (si 
demandés)

 DUALITE®/ DUALCERAM®  

Note:
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DAMA Collection 

WALL SUPPORT AND LEGS - STRUCTURES ET PIÈTEMENTS - HALTERUNGEN UND BEINE

CONTAINERS - CONTAINERS - LADENELEMENTE

EXTERNAL COVERING - REVÊTEMENT EXTÉRIEUR - AUSSENVERKLEIDUNG

Legs supported by metal brackets to the wall. Legs in NATURAL WALNUT CANALETTO or in ASH “Cotone” and “China” finish.
Piètements avec structure de soutien à fixation murale. Finitions piètements: NOYER CANALETTO NATUREL, FRÊNE “COTON” et “CHINA”
Die Beine werden mit Halterungen an der Wand verankert. Farbe der Beine: NOCE CANALETTO NATURALE, lackiertes ESCHENHOLZ “COTONE, CHINA”.

Deep drawers with BLUM drawer runners with total extraction system and MOVENTO movement, BLUMOTION closure system, adjustable both vertically and horizon-
tally. Deep drawers can hold up to 40Kg.
Drawers with BLUM drawer runners with total extraction and MOVENTO movement, BLUMOTION closure system, adjustable both vertically and horizontally. Drawers 
can hold up to 40Kg.
Deep drawers and drawers with external covering in NATURAL WALNUT CANALETTO or in ASH “Cotone” and “China” finish and internal panels in hydro repellent MDF; 
45° angular intersection.
Deep drawers and drawers covered in CRISTALLO are manufactured in melamine laminate.
Shelves in hydro repellent MDF covered in NATURAL WALNUT CANALETTO or in ASH “Cotone” and “China” finish or in 6 mm EXTRA CLEAR CRYSTAL.
Handles with aluminium structure and covering in enameled crystal or in NATURAL WALNUT CANALETTO or in ASH “Cotone” and “China” finish.  

Caissons avec coulissants BLUM Movento à extraction totale et fermeture système BLUMOTION, réglages verticaux, horizontaux. Portée des caissons 40 kg.
Tiroirs avec coulissants BLUM Movento à extraction totale et fermeture système BLUMOTION, réglages verticaux, horizontaux. Portée des tiroirs 40 kg. 
Caissons et tiroirs réalisés en panneaux MDF hydrofuge plaqués de NOYER CANALETTO NATUREL ou de FRÊNE “COTONE” et “CHINA”, jonction des angles à 45°.Cais-
sons et tiroirs réalisés en panneaux de bois aggloméré mélaminé hydrofuge, revêtus de verre émaillé CRISTALLO.
Étagères en MDF hydrofuge plaqué de NOYER CANALETTO NATUREL ou de FRÊNE “COTONE” et “CHINA”, ou réalisées en VERRE EXTRA-CLAIR épaisseur 6mm.
Poignées en aluminium revêtues de verre émaillé, de NOYER CANALETTO NATUREL ou de FRÊNE “COTONE” ou “CHINA”.

Hohe Lade: Blum-Laufschienen, MOVENTO-Bewegung und BLUMOTION Verschlusssystem, vertikal und horizontal einstellbar. 40kg tragbar.
Flache Lade: Blum-Laufschienen, MOVENTO-Bewegung und BLUMOTION Verschlusssystem, vertikal und horizontal einstellbar. 40kg.
Die Schubladen aus HOLZ sind furniert: wählbar NOCE CANALETTO NATURALE, ESCHENHOLZ “COTONE, CHINA”, auf Gehrung gearbeitet (45°).
Schubladen mit Außenverkleidung aus GLAS glänzend oder matt werden aus wasserabweisendem Melamin produziert. 
Die Ablagen werden aus GLAS oder aus Holz in oben genannten Furnieren verarbeitet.
Handgriffe mit Aluminiumträger aus farbigem Glas oder Holt in NOCE CANALETTO NATURALE oder ESCHENHOLZ “COTONE, CHINA”.

DUALITE® crystal . A 8mm safety glass formed by two rear colored crystal sheets pasted together with a special sealing thanks to a vacuum-sealing process  

DUALITE® est un verre stratifié sécurisé d’une épaisseur totale de 8 mm, formé de deux verres rétrocolorés unis grâce à une technologie de stratification à chaud sous vide qui requiert 
l’utilisation d’une membrane EVA appliquée entre les deux plaques
Dualite® besteht aus zwei farbigen Glasplatten, die mit einem Vakuumprozess rückseitig verbunden werden, insgesamt 8mm stark sind und somit eine Vielfalt von Kombinationen 
und Verarbeitungen ermöglicht.

TECHNICAL CHARACTERISTICS

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
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BASIN UNITS WITH LEGS AND OVER LEVEL WASH-BASINS

MEUBLE SOUS VASQUE AVEC PIÈTEMENTS ET VASQUE À POSER

WASCHTISCHUNTERSCHRANK MIT BEINEN UND AUFSATZBECKEN

BASIN UNITS WITH LEGS AND BASINTOP

MEUBLE SOUS VASQUE AVEC PIÈTEMENTS ET PLATEAU VASQUE MOULÉE  
WASCHTISCHUNTERSCHRANK MIT BEINEN UND INTEGRIERTEM BECKEN

OVER LEVEL WASH-BASINS H = 11 cm

VASQUES À POSER = 11 cm
AUFSATZBECKEN H: 11cm  

BASINTOP

HANGING BASIN UNITS WITH OVER LEVEL WASH-BASINS

MEUBLE SOUS VASQUE SUSPENDU AVEC VASQUE À POSER
HÄNGENDE EINHEIT MIT AUFSATZBECKEN      

HANGING BASIN UNITS WITH BASIN TOP

MEUBLE SOUS VASQUE SUSPENDU AVEC PLATEAU VASQUE MOULÉE
HÄNGENDE EINHEIT MIT INTEGRIERTEM BECKEN

OVER LEVEL WASH-BASINS H = 11 cm  

VASQUES À POSER = 11 cm
AUFSATZBECKEN H: 11cm

BASINTOP

FLOOR STANDING CABINETS H 40 cm
MEUBLE À POSER AU SOL H 40 CM
BODENSTEHENDES MÖBEL H: 40cm

 

DAMA Collection 

* Recommended syphon: B22

* Siphon recommandé: B22
* Empfohlener Siphon B.22
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Design Anita Brotto

FIRENZE 1962

FIRENZE 1962

DAMA COLLECTION
WITH BASINTOP

AVEC BASINTOP
WT-mit integriertem Becken
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DAMA Collection
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10

0
12

5
15

0

INCISA48QUADRA INCISA55 INCISA62

P 53 cm  H 87 cm

FUSIONS

FUSIONS
BECKENFORM  

DAMA COMPOSITIONS AND MODULARITY WITH BASINTOPS AND LEGS

COMPOSITIONS ET MODULARITÉ DAMA AVEC PLATEAU VASQUE MOULÉE ET PIÈTEMENTS
KOMPOSITIONEN und MODULARITÄT MIT BEINEN und WT MIT INTEGRIERTEM BECKEN

334 ARTELINEA



47

53 53 53

535353

53 53 53

47 47

474747

47 47 47

47

60

53

47

50

53

47

45

44

150

53

47

53

47

53

47

47

47 47

53 53 53

100 100 100

75 75 75

150 150 150 150 150

100

125 125

47

125

47

125

53

53

47

50

53

47

50

53

47

53 53 53

535353

53 53 53

47 47

474747

47 47 47

47

60

53

47

50

53

47

45

44

150

53

47

53

47

53

47

47

47 47

53 53 53

100 100 100

75 75 75

150 150 150 150 150

100

125 125

47

125

47

125

53

53

47

50

53

47

50

53

DAMA Collection
45

50
60

75
   

10
0

12
5

15
0

P 44 cm  H 47 cm 

P 53 cm H 47 cm 

COMPOSITIONS AND MODULARITY OF HANGING DAMA UNITS WITH BASINTOPS

COMPOSITIONS ET MODULARITÉ DAMA SUSPENDUE AVEC PLATEAU VASQUE MOULÉE
KOMPOSITIONEN WANDHÄNGEND und MODULARITÄT mit WT MIT INTEGRIERTEM BECKEN
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Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15 - Farbtabelle auf Seite 12/15.
FINISHES, see page. 330. - FINITIONS, voir p. 330. -  Farbkombinationen s. Seite. 330.

DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 53 cm - H 45/86 cm

L cm. Art. DUALITE®

50 DAF50

60 DAF60

75 DAF75

100 DAF100

125 DAF125

150 DAF150

DUALITE®

L cm. Art.

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ  WALNUT - NOYER - NOCE CANALET-
TO (NUSS)  

Cotone
China

75 DAE75

100 DAE100

125 DAE125

150 DAE150

Basin unit in silk or glossy DUALITE® glass and legs in ASH “Cotone” and “China” finish or in NATURAL 
WALNUT CANALETTO to be combined with a BASINTOP.   

Meuble sous vasque en DUALITE® brillant ou satiné et piètements en FRÊNE “Cotone” et “China” ou en 
NOYER CANALETTO NATUREL. À compléter avec plateau vasque moulée

Waschtischunterschrank aus DUALITE®, mit Beinen aus lackiertem ESCHENHOLZ (Farbe Cotone oder China), 
oder NOCE CANALETTO NATURALE. Kombinierbar mit einem WT-mit integriertem Becken aus Glas oder Opalite. 
Für die BLENDE und das INNENLEBEN kann nur GLAS GLÄNZEND gewählt werden.

Hanging basin unit in silk or glossy DUALITE®.
To be combined with BASINTOPS.   

Meuble sous vasque suspendu en DUALITE® brillant ou satiné.
À compléter avec plateau vasque moulée
Hängendes Möbel aus DUALITE® glänzend oder matt.
Kombinierbar mit einem WT mit integriertem Becken aus Glas oder Opalite.  
Für die BLENDE und das INNENLEBEN kann nur GLAS GLÄNZEND gewählt werden

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2, only glossy) colour and the finishing of the legs (ash cotone or china or walnut).

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1), la couleur intérieure (2, brillante uniquement) et la finition des piètements (Frêne Cotone, China ou Noyer)

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1), der Innenseite (2)  und die Farbe der Füße an.  Für die BLENDE und das INNENLEBEN kann nur GLAS GLÄNZEND gewählt werden
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DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 53 cm

BASIN TOP CRISTALLO, OPALITE, OPITECH E CRISTALPLANT  

Basin top in enameled GLOSSY and SILK GLASS, white and black OPALITE, OPITECH (glossy and matt gelcoat) and CRISTALPLANT (matt solid surfa-
ce) - SINGLE FUSION. For any details see pages 552/562. 

Plateau vasque moulée en CRISTAL émaillé brillant (Cristallo) et satiné (C. Silk), OPALITE Bianco et Nero, OPITECH (gelcoat brillant et mat) et CRISTALPLANT 
(solid surface mat) - MONO VASQUE. Pour info matériaux, voir p. 552/562.
WT mit integriertem Becken aus Glas GLÄNZEND oder MATT, OPALITE Bianco (weiß) oder Nero (schwarz) OPITECH (gelcoat glänzend oder matt)  und CRISTALPLANT  (solid surface 
matt). Für Info siehe Seite 552/562.  

Basin top in enameled GLOSSY and SILK GLASS, white and black OPALITE, OPITECH (glossy and matt gelcoat) and CRISTALPLANT (matt solid surface) - DOUBLE 
FUSION. For any details see pages 552/562. 

Plateau vasques moulées en CRISTAL émaillé brillant (Cristallo) et satiné (C. Silk), OPALITE Bianco et Nero, OPITECH (gelcoat brillant et mat) et CRISTALPLANT (solid surface 
mat) - DOUBLES VASQUES. Pour info matériaux, voir p. 552/562 .  
Doppel-WT mit integriertem Becken aus Glas GLÄNZEND oder MATT, OPALITE Bianco (weiß) oder Nero (schwarz), OPITECH (gelcoat glänzend oder matt)  und CRISTALPLANT 
(solid surface matt). Für Info siehe Seite 552/562. 

Edge grinding - Bord droit - Kantenschliff

Included -  Incluse - Inklusiv

1) Single, central tap hole as standard.
Upon request single hole on left or right, 3 
holes, without holes.
Trou de robinetterie: sans indication de votre part, 
il vous sera fourni un plateau percé 1 trou central. 
Sur demande: sans trou ou 3 trous.
Serienmäßig mit 1 Hahnlochbohrung,
auf Anfrage ohne oder mit drei HLB.

2) Basintops in silk finish always have the 
fusion in glossy finish.  
Les plateaux satinés ont toujours la vasque 
moulée brillante.  
Bei WT aus Glas MATT, bleibt die Mulde immer 
GLÄNZEND.

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.
FINISHES, see page. 330. - FINITIONS, voir p. 330. -  Farbkombinationen s. Seite. 330.

L50 cm 

QUADRA

L 60 cm 

INCISA48 

L 75 cm 

INCISA55 

L 100 cm 

INCISA62

L 125/150 cm 

INCISA62 SX/CT/DX

L 150 cm 

INCISA55 x2

L cm. Art. CRISTALLO CRISTALLO 
SILK

OPALITE
BIANCO

OPALITE
NERO OPITECH CRISTALPLANT

50 BTDA50

60 BTDA60

75 BTDA75

100 BTDA100

125 BTDA125

150 BTDA150

L cm. Art.
CRISTALLO 

LUCIDO CRISTALLO SILK      
OPALITE
BIANCO    

OPALITE 
NERO OPITECH CRISTALPLANT

150 BTDAD150

3) OPITECH basintops have a rectangular 
fusion. The fusion dimensions depend on 
the available space in the below vanity (see 
pages 560).  
Sur les basintops en OPITECH, la vasque sera 
rectangulaire et redimensionnée dans le respect des 
proportions du meuble sous vasque (voir p. 560).   
Bei WT in OPITECH ist die Beckenform 
rechteckig, und wird je nach Möbelgröße 
angepasst (siehe Seite 560) .
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DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 39 cm 

*1 - only for vanity units L 100 cm - single top with crystal covered drawers.
*2 - only for vanity units L125cm - single top with crystal covered drawers.
*3 - only for vanity units L150cm - single top with crystal covered drawers.

*1 - uniquement pour meubles L100cm - plateau en 1 seul élément en cas de tiroirs en verre.
*2 - uniquement pour meubles L125cm - plateau en 1 seul élément en cas de tiroirs en verre.
*3 - uniquement pour meubles L150cm - plateau en 1 seul élément en cas de tiroirs en verre

*1 - nur für Möbel L100cm - obere Abdeckung in einem Stück für Schubladen mit Glasverkleidung.
*2 - nur für Möbel L125cm - obere Abdeckung in einem Stück für Schubladen mit Glasverkleidung.
*3 - nur für Möbel L150cm - obere Abdeckung in einem Stück für Schubladen mit Glasverkleidung

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

ENAMELED CRYSTAL
VERRE ÉMAILLÉ

FARBIGES GLAS GLÄNZ-
END/MATT

L cm. Art.
Cotone  
China

49 DAY17A

74 DAY17B

1* 98 (49+49) DAY17C

2* 123 (74+49) DAY17D

3* 148 (74+74) DAY17E

3* 148 (49+49+49) DAY17F

Drawer in ASH “Cotone” and “China” finish, or in NATURAL WALNUT CANALETTO or in CRYSTAL covering. To be combined with 
Dama vanity units.  

Tiroir en FRÊNE “Cotone” et “China” ou en NOYER CANALETTO NATUREL ou revêtu de verre émaillé CRISTALLO à incorporer dans 
structure DAMA

Schubladen: Verkleidung wählbar in den Farben Glas glänzend oder matt, ESCHENHOLZ “Cotone” oder “China” und NOCE CANALETTO 
NATURALE (Nuss)

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.
FINISHES, see page. 330. - FINITIONS, voir p 330. -  Farben s. Seite. 330.
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ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

EXTRA-CLEAR TEMPERED 
CRYSTAL

VERRE TRANSPARENT EXTRA-
CLAIR TREMPÉ EXTRACLARO 

 EXTRAKLARES GLAS ESG

L cm. Art.
Cotone   
China

49 DAG48

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

EXTRA-CLEAR TEMPERED 
CRYSTAL

VERRE TRANSPARENT EXTRA-
CLAIR TREMPÉ EXTRACLARO 

 EXTRAKLARES GLAS ESG

L cm. Art.
Cotone   
China

74 DAG72

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

EXTRA-CLEAR TEMPERED 
CRYSTAL

VERRE TRANSPARENT EXTRA-
CLAIR TREMPÉ EXTRACLARO 

 EXTRAKLARES GLAS ESG

L cm. Art.
Cotone   
China

98 DAG98

DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 39 cm

Shelves in ASH “Cotone” and “China” finish, or in NATURAL WALNUT CANALETTO or in 6 mm EXTRA-CLEAR CRYSTAL. To be 
combined with Dama vanity units.

Étagères en FRÊNE “Cotone” et “China” ou en NOYER CANALETTO NATUREL ou en VERRE EXTRA-CLAIR épaisseur 6 mm à incorporer 
dans structure DAMA

Ablagen in folgenden Varianten: ESCHENHOLZ “Cotone” oder “China”, NOCE CANALETTO NATURALE, oder extraklares GLAS 6mm

FINISHES, see page. 330. - FINITIONS, voir p 330. -  Farben s. Seite. 330.
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L

45

85

44

45

45

DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 44 cm 

 

P cm. L cm. Art.
CRISTALLO

CRISTALLO
SILK

OPALITE
BIANCO

OPALITE
NERO

44 45 DA45 (DAF45+BTDA45)
 

Edge grinding - Bord droit - Kantenschliff

Fusion QUADRA

Fusion QUADRA
Beckenform QUADRA

Hanging basin unit in DUALITE® glass with opalite or glass BASINTOP.  

Meuble sous vasque suspendu en DUALITE® avec plateau vasque moulée en verre émaillé CRISTALLO 
et en OPALITE.

Hängendes Dama-Set bestehend aus WTU in DUALITE® und WT-mit integriertem Becken aus Glas oder 
Opalite.   
Für die BLENDE und das INNENLEBEN kann nur GLAS GLÄNZEND gewählt werden

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2, only glossy) colour and the finishing of the legs (ash cotone or china or walnut). 

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1), la couleur intérieure (2, brillante uniquement) et la finition des piètements (Frêne  Cotone, China ou Noyer).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2) an. Für die BLENDE und das INNENLEBEN kann nur GLAS GLÄNZEND gewählt werden

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.

Glossy glass (CRISTALLO) - Verre brillant - Glas glänzend

Silk glass (CRISTALLO SILK) - Verre satiné - Glas Matt 
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Design Anita Brotto

FIRENZE 1962

FIRENZE 1962

DAMA COLLECTION
WITH OVER LEVEL WASH-BASIN

AVEC VASQUE À POSER
MIT AUFSATZBECKEN

D
A

M
A



75 75

75

53 53

75 75

53

75

53 53 53

5353535353

75 75 75

757575 75

150 150 150 150 150

100 100 100

75

75

75

53

53

75

150

53

75

125

53

75

125

53

75

125

53

75

125

35

35

35

35

125 125

53

75

53

75

75

75

53

53

75

100

53

75

100

53

75

100

75

53

75

COMPOSITIONS AND MODULARITY FOR HANGING DAMA UNITS WITH OVER LEVEL BASINS AND LEGS.
COMPOSITIONS ET MODULARITÉ DAMA AVEC VASQUE À POSER ET PIÈTEMENTS
KOMPOSITIONEN UND MODULARITÄT MIT AUFSATZBECKEN UND BEINEN

P 53 cm  H 75 cm

 

DAMA Collection

75
10

0
12

5
15

0
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5353535353

150 150 150 150 150

53

150

35 35 35 35 35 35

60

35

53

125 125125 125 125

53

35

53

35

53

3535

53

35

53

35

125

53

60

35

53

60

35

53

75 75 75 75

35

7575

35 35 35 35 35

53 53 53 53 53 53

100 100 100

35

100100100

53 53 53 53 53 53

35 35 35 35 35

COMPOSITIONS AND MODULARITY FOR HANGING DAMA UNITS WITH OVER LEVEL BASINS.
COMPOSITIONS ET MODULARITÉ DAMA SUSPENDUE AVEC VASQUE À POSER
HÄNGENDE KOMPOSITIONEN UND MODULARITÄT MIT AUFSATZBECKEN

P 53 cm  H 35 cm

 

DAMA Collection
60

75
10

0
12

5
15

0
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53

75

L/2

L

53

75

37.5

L

53

75

L 37.5

75

L

35

53

75

150 37.5

35

37.5

DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 53 cm - H 75 cm

DUALITE®

L cm. Art. Art.

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE CANALET-

TO (NUSS)

Cotone
China   

100 DAI100sx DAI100dx

125 DAI125sx DAI125dx

150 DAI150sx DAI150dx

DUALITE®

L cm. Art.

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE CANALET-

TO (NUSS)

Cotone
China   

75 DAI75

100 DAI100

125 DAI125

150 DAI150

DUALITE®

L cm. Art.

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE CANALET-

TO (NUSS)

Cotone
China   

150 DAI150D

Left version

Version gauche
Version links

Right version

Version droite
Version rechts

Basin unit in glossy or silk DUALITE® glass with legs in ASH “Cotone” and “China” finish or in NATURAL 
WALNUT CANALETTO. To be combined with OVER LEVEL BASINS. 

Meuble sous vasque en DUALITE® brillant ou satiné et piètements en FRÊNE “Cotone” et “China” ou en 
NOYER CANALETTO NATUREL. VASQUE À POSER.

Waschtischunterschrank aus DUALITE® glänzend oder matt. Beine aus lackiertem ESCHENHOLZ (Farbe 
Cotone oder China), oder NOCE CANALETTO NATURALE. Kombinierbar mit AUFSATZBECKEN

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2) colour and the finishing of the legs (ash cotone or china or walnut).

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1), la couleur intérieure (2, brillante uniquement) et la finition des piètements (Frêne Cotone, China ou Noyer).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1), der Innenseite (2) an.

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p 12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.
FINISHES, see page. 330. - FINITIONS, voir p. 330. -  Farbe der Füße s. Seite. 330.
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L/2

L

35

53

37.5

L

35

53 53

L 37.5

35

85

L

35

37.5

35

53

37.5150

DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 53 cm - H 35 cm

L cm. Art. Art. DUALITE®

100 DAH100sx DAH100dx

125 DAH125sx DAH125dx

150 DAH150sx DAH150dx

L cm. Art. DUALITE®

60 DAH60

75 DAH75

100 DAH100

125 DAH125

150 DAH150

L cm. Art. DUALITE®

150 DAH150D

Left version

Version gauche
Version links

Right version

Version droite
Version rechts

Hanging basin unit in glossy or silk DUALITE® glass.
To be combined with OVER LEVEL BASINS.

Meuble sous vasque suspendu en DUALITE® brillant ou satiné. 
VASQUE À POSER

Hängender Waschtischunterschrank aus DUALITE® glänzend oder matt.
Kombinierbar mit AUFSATZBECKEN.

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2) colour.

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1) et la couleur intérieure (2).  

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2) an.

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p 12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.
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9

4532

9

45

9

22

32

36 49

33

36 49

33

DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 36 cm 

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

ENAMELED CRYSTAL
VERRE ÉMAILLÉ

FARBIGES GLAS GLÄNZ-
END/MATT

L cm. Art.
Cotone  
China

49 DAA32

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

ENAMELED CRYSTAL
VERRE ÉMAILLÉ

FARBIGES GLAS GLÄNZ-
END/MATT

L cm. Art.
Cotone  
China

49 DAY32

CT SX DX SX/CT CT/DX

(Only with units L. 150 cm)
(Pour meubles de L. 150 cm uniquement )

(Nur bei Möbeln mit Breite 150cm)

(Only with units L. 150 cm)
(Pour meubles de L. 150 cm uniquement )

(Nur bei Möbeln mit Breite 150cm)

Deep drawer with drainage hole and inner dividers in fumé glass.  

Caisson avec découpe pour passage siphon. Séparateurs en verre fumé inclus

Lade MIT Siphonausschnitt inkl. Glasunterteilungen aus Rauchglas

Deep drawer with inner dividers in fumé glass and container in wood or in lacquered MDF (if the outer 
covering is in ENAMELED GLASS).  

Caisson avec séparateurs en verre fumé. Élément de rangement dans la même essence de bois si caisson en 
bois ou en MDF si caisson revêtu de verre.   

Lade OHNE Siphonausschnitt inkl. Glasunterteilungen aus Rauchglas und zusätzliche Ablage

Deep drawer in ASH “Cotone” and “China” finish, or in NATURAL WALNUT CANALETTO or in CRYSTAL covering to be combined with Dama 
vanity units. 
Caisson en FRÊNE “Cotone” et “China” ou NOYER CANALETTO NATUREL ou revêtu de verre émaillé CRISTALLO à incorporer dans structu-
re DAMA
Hoher Auszug; Verkleidung wählbar in den Farben GLAS glänzend oder matt, ESCHENHOLZ “Cotone” oder “China” und NOCE CANALET-
TO NATURALE (Nuss).

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p 12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.
FINISHES, see page. 330. - FINITIONS, voir p. 330. -  Farbe s. Seite. 330.
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33

39 49
22

18

13.5

13.5

33

39
74
36

19

19

30

33

39

98
53

22.5

22.5

55.5

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

EXTRA-CLEAR TEMPERED 
CRYSTAL

VERRE TRANSPARENT EX-
TRA-CLAIR TREMPÉ

 EXTRAKLARES GLAS ESG

L cm. Art.
Cotone  
China

49 DAD48

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

EXTRA-CLEAR TEMPERED 
CRYSTAL

VERRE TRANSPARENT EX-
TRA-CLAIR TREMPÉ

 EXTRAKLARES GLAS ESG

L cm. Art.
Cotone  
China

74 DAD72

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

EXTRA-CLEAR TEMPERED 
CRYSTAL

VERRE TRANSPARENT EX-
TRA-CLAIR TREMPÉ

 EXTRAKLARES GLAS ESG

L cm. Art.
Cotone  
China

98 DAD98

DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 39 cm 

CT SX DX SX/CT CT/DX

(Only with units L. 150 cm)
(Pour meubles de L. 150 cm uniquement )

(Nur bei Möbeln mit Breite 150cm)

(Only with units L. 150 cm)
(Pour meubles de L. 150 cm uniquement )

(Nur bei Möbeln mit Breite 150cm)

Deep drawer with drainage hole and inner dividers in fumé glass.  

Caisson avec découpe pour passage siphon. Séparateurs en verre fumé inclus

Lade MIT Siphonausschnitt inkl. Glasunterteilungen aus Rauchglas

Shelves in ASH “Cotone” and “China” finish, or in NATURAL WALNUT CANALETTO or in 6 mm EXTRA-CLEAR CRYSTAL to be combined 
with Dama vanity units.  

Étagère en FRÊNE “Cotone” et “China” ou en NOYER CANALETTO NATUREL ou en VERRE EXTRA-CLAIR épaisseur 6 mm à incorporer 
dans structure DAMA

Ablagen in folgenden Varianten: ESCHENHOLZ “Cotone” oder “China”, NOCE CANALETTO NATURALE (Nuss), extraklares GLAS 6mm

FINISHES, see page. 330. - FINITIONS, voir p 330. -  Farbe s. Seite. 330.
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39

17

L

DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 39 cm 

*1 - only for vanity units L 100 cm - single top with crystal covered drawers.
*2 - only for vanity units L125cm - single top with crystal covered drawers.
*3 - only for vanity units L150cm - single top with crystal covered drawers.

*1 - uniquement pour meubles L100cm - plateau en 1 seul élément en cas de tiroirs en verre.
*2 - uniquement pour meubles L125cm - plateau en 1 seul élément en cas de tiroirs en verre.
*3 - uniquement pour meubles L150cm - plateau en 1 seul élément en cas de tiroirs en verre.

*1 - nur für Möbel L100cm - obere Abdeckung in einem Stück für Schubladen mit Glasverkleidung.
*2 - nur für Möbel L125cm - obere Abdeckung in einem Stück für Schubladen mit Glasverkleidung.
*3 - nur für Möbel L150cm - obere Abdeckung in einem Stück für Schubladen mit Glasverkleidung

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

ENAMELED CRYSTAL
VERRE ÉMAILLÉ

 FARBIGES GLAS GLÄNZ-
END/MATT 

L cm. Art.
Cotone  
China

49 DAY17A

74 DAY17B

1* 98 (49+49) DAY17C

2* 123 (74+49) DAY17D

3* 148 (74+74) DAY17E

3* 148 (49+49+49) DAY17F

Drawer in ASH “Cotone” and “China” finish, or in NATURAL WALNUT CANALETTO or in CRYSTAL covering to be combined with 
Dama vanity units.  

Tiroir en FRÊNE “Cotone” et “China” ou en NOYER CANALETTO NATUREL ou revêtu de verre émaillé

Schubladen: Verkleidung wählbar in den Farben GLAS glänzend oder matt, ESCHENHOLZ “Cotone” oder “China” und NOCE CANALETTO NATURALE (Nuss).

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p 12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.
FINISHES, see page. 330. - FINITIONS, voir p. 330. -  Farbe s. Seite. 330.
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22

17

39 4913.5

13.5

36

17

39
74

19

19

53

17

39

98

22.5

22.5

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

EXTRA-CLEAR TEMPERED 
CRYSTAL

VERRE TRANSPARENT
EXTRA-CLAIR TREMPÉ

EXTRAKLARES GLAS ESG

L cm. Art.
Cotone   
China

49 DAG48

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

EXTRA-CLEAR TEMPERED 
CRYSTAL

VERRE TRANSPARENT
EXTRA-CLAIR TREMPÉ 

 EXTRAKLARES GLAS ESG

L cm. Art.
Cotone   
China

74 DAG72

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

EXTRA-CLEAR TEMPERED 
CRYSTAL

VERRE TRANSPARENT
EXTRA-CLAIR TREMPÉ

 EXTRAKLARES GLAS ESG

L cm. Art.
Cotone   
China

98 DAG98

DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 39 cm

Shelves in ASH “Cotone” and “China” finish, or in NATURAL WALNUT CANALETTO or in 6 mm EXTRA-CLEAR CRYSTAL to be combined 
with Dama vanity units. 

Étagère en FRÊNE “Cotone” et “China” ou en NOYER CANALETTO NATUREL ou en VERRE EXTRA-CLAIR épaisseur 6 mm à incorporer 
dans structure DAMA

Ablagen in folgenden Varianten: ESCHENHOLZ “Cotone” oder “China”, NOCE CANALETTO NATURALE (Nuss), extraklares GLAS 6mm

FINISHES, see page. 330. - FINITIONS, voir p. 330. -  Farbe s. Seite. 330.

 ARTELINEA 349

D
A

M
A



11

45

65

11

38

65

11

ø 38

14min
38max

3.5

Ø6.3

Ø7
7

Ø7.5

1.2

11min
36max Ø3.2

Art.

B.75 

Art.

B.74

Art.

B.73

11

ø 45

DAMA Collection

Ceramic wash-basin.

Vasque en céramique.  

Aufsatzbecken aus Keramik.

Ceramic wash-basin.

Vasque en céramique. 

Aufsatzbecken aus Keramik.

Included - Incluse - Inklusive

Ceramic wash-basin with integrated tap hole.

Vasque en céramique avec trou de robinetterie intégré.

Aufsatzbecken aus Keramik mit HL-Bank.

Ceramic wash-basin with integrated tap hole.

Vasque en céramique avec trou de robinetterie intégré.

Aufsatzbecken aus Keramik mit HL-Bank.

Art.

B.72

NERO/SABBIA
Matt - Mat - 

SCHWARZ/SAND matt

NERO
Matt - Mat - 

SCHWARZ/SAND matt

NERO/SABBIA
Matt - Mat - 

SCHWARZ/SAND matt

NERO
Matt - Mat - 

SCHWARZ/SAND matt

BIANCO
Glossy - Brillant - WEISS

glänzend 

BIANCO
Glossy - Brillant - WEISS

glänzend 

BIANCO
Glossy - Brillant - WEISS

glänzend 

BIANCO
Glossy - Brillant - WEISS

glänzend 

RECOMMENDED SYPHON - SIPHON CONSEILLÉ -  EMPFOHLENER SIPHON

Brass syphon with click-clack waste.

Siphon en laiton chromé avec bonde clic-clac.

Verchromter Siphon mit Ablaufgarnitur (Klick/Klack).

Art.
 

B.22

Over level ceramic wash-basins.

Vasques à poser en céramique
Keramik Aufsatzbecken
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Design Anita Brotto

FIRENZE 1962

FIRENZE 1962

COMPLEMENTI

D
A

M
A



75

L

35

L

3540

53

75

L

44

40

L

L

53

35

L

35

DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 44/53 cm - H 35/75 cm

Floor cabinet in glossy or silk DUALITE® glass with base in ASH “Cotone” and “China” finish or in NATURAL WALNUT 

CANALETTO. NO BASIN UNIT.   

Meuble complémentaire à poser au sol, DUALITE® brillant ou satiné et socle en FRÊNE “Cotone” et “China” ou en NOYER CANALET-
TO NATUREL

Stehendes Möbel aus DUALITE®. Sockel: aus ESCHENHOLZ (Cotone oder China) oder NOCE CANALETTO NATURALE.  

KEIN WASCHTISCHUNTERSCHRANK.

Hanging cabinet in DUALITE® glass. NO BASIN UNIT. 

Meuble complémentaire suspendu en DUALITE® brillant ou satiné

Hängendes Möbel aus DUALITE®. KEIN WASCHTISCHUNTERSCHRANK.   

L cm. Art. DUALITE®

60 DAO60

75 DAO75

100 DAO100

125 DAO125

150 DAO150

DUALITE®

L cm. Art.

ASH - FRÊNE  - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

Cotone   
China

75 DAL75

100 DAL100

125 DAL125

150 DAL150

DUALITE®

L cm. Art.

ASH - FRÊNE  - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

Cotone   
China

75 DAZ75

100 DAZ100

125 DAZ125

150 DAZ150

Cabinet in glossy or silk DUALITE® glass with legs in ASH “Cotone” and “China” finish or in 
NATURAL WALNUT CANALETTO. NO BASIN UNIT.  

Meuble complémentaire en DUALITE® brillant ou satiné et piètements en FRÊNE “Cotone” et “Chi-
na” ou en NOYER CANALETTO NATUREL

Möbel aus DUALITE® glänzend oder matt. Beine aus lackiertem ESCHENHOLZ (Farbe Cotone oder 
China), oder NOCE CANALETTO NATURALE.
KEIN WASCHTISCHUNTERSCHRANK.

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2) colour.

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1) et la couleur intérieure (2).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2) an

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.
FINISHES, see page. 330. - FINITIONS, voir p. 330. -  Farbe Beine u. Sockel s. Seite. 330.
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53

50

40

53

50

40

51 38

8

DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 40 cm - H 50 cm

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

EXTRA-CLEAR TEMPERED 
CRYSTAL

VERRE TRANSPARENT EX-
TRA-CLAIR TREMPÉ

EXTRAKLARES GLAS ESG

L cm. Art.
Cotone  
China

51 DAD38

DUALITE®

L cm. Art.

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT -NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

Cotone   
China

53 DAP534

DUALITE® 

L cm. Art.

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT -NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

Cotone   
China

53 DAP532

Bench for accessories in glossy or silk DUALITE® glass with legs in ASH “Cotone” and “China” finish or in NATURAL WALNUT 
CANALETTO with 2 or 4 legs.   

Porte-accessoires sur pieds (2 ou 4 piètements) en DUALITE® brillant ou satiné piètements en FRÊNE “Cotone” et “China” ou en NOYER 
CANALETTO NATUREL

Tischchen aus DUALITE® mit zwei oder vier Beinen. Einteilung und Beine aus ESCHENHOLZ “Cotone oder “China”, oder NOCE CANALETTO 
NATURALE.

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2) colour.

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1) et la couleur intérieure (2).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2) an.

Bench divider in ASH “Cotone” and “China” finish or in NATURAL WALNUT CANALETTO or in 6mm EXTRA-CLEAR CRYSTAL.

Séparateur pour porte-accessoires en FRÊNE “Cotone” et “China” ou en NOYER CANALETTO NATUREL ou en verre transparent EXTRACLAIR ép. 6 mm.

Einteilung aus ESCHENHOLZ in “Cotone” oder “China”, NOCE CANALETTO NATURALE (Nuss), oder aus EXTRAKLAREM GLAS ESG 6mm

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.
FINISHES, see page. 330. - FINITIONS, voir p. 330. -  Farbe Beine u. Sockel s. Seite. 330.
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20

15L

15

30

L

30 15

50

20

H

15

DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 15 cm  

H cm. L cm. Art.

20 20 DAS2020

30 DAS2030

40 DAS2040

60 DAS2060

H cm. L cm. Art.

30 20 DAS3020

30 DAS3030

50 DAS3050

H cm. L cm. Art.

50 30 DAS5030

L cm. H cm. Art.

20 40 DAS4020

60 DAS6020

Open wall cabinet in DUALITE® glass without back. 

Étagères suspendues SANS FOND en DUALITE®.  

Vitrine ohne Rückwand aus DUALITE®

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2) colour.

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1), la couleur intérieure (2).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2)  an

DUALITE® 

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15. - Farben s. Seite. 12/15.  

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)
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DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 20 cm 

H cm. L cm. Art.

20 45 DAK45

H cm. L cm. Art.

60 20 DAK60

H cm. L cm. Art.

90 20 DAK90

Reversible
Réversible
Reversibel

Reversible
Réversible
Reversibel

Wall cabinet in DUALITE® glass with open compartments. Inside shelves in 8mm extra-clear crystal. 

Étagères suspendues en DUALITE® avec compartiments. Étagères intérieures en verre extra-clair épaisseur 8 mm.

Vitrine aus DUALITE® mit internen Ablagen aus extraklarem Glas 8mm

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2, only glossy) finishes. 

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1) et la couleur intérieure (2, brillante uniquement).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2)  an.  Für das INNENLEBEN kann nur GLAS GLÄNZEND gewählt werden. 

DUALITE®

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15. - Farben s. Seite. 12/15.  

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)
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DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 20 cm 

H cm. L cm. Art.

120 20 DAK120

H cm. L cm. Art.

160 20 DAK160

Reversible
Réversible
Reversibel

Reversible
Réversible
Reversibel

Wall cabinet in DUALITE® glass with open compartments. Inside shelves in 8mm extra-clear crystal.  

Étagères suspendues en DUALITE® avec compartiments. Étagères intérieures en verre extra-clair épaisseur 8 mm.  

Vitrine aus DUALITE® mit internen Ablagen aus extraklarem Glas 8mm

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2, only glossy) finishes. 

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1) et la couleur intérieure (2, brillante uniquement).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2)  an.  Für das INNENLEBEN kann nur GLAS GLÄNZEND gewählt werden.

DUALITE®

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15. - Farben s. Seite. 12/15.  

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)
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DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 15 cm 

H cm. L cm. Art.

20 20 DAQ20

H cm. L cm. Art.

40 20 DAQ40

H cm. L cm. Art.

60 20 DAQ60

Reversible
Réversible
Reversibel

Reversible
Réversible
Reversibel

Wall cabinet in DUALITE® glass with open compartments. Inside shelves in 8mm extra-clear crystal.  

Étagères suspendues en DUALITE® avec fond de même couleur que revêtement intérieur. Étagères en verre extra-clair épaisseur 8 mm

Vitrine aus DUALITE® mit Rückwand in Farbe des Innenlebens. Ablagen aus extraklarem Glas 8mm

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2, only glossy) finishes. 

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1) et la couleur intérieure (2, brillante uniquement).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2) an.  Für das INNENLEBEN kann nur GLAS GLÄNZEND gewählt werden.

DUALITE®

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15. - Farben s. Seite. 12/15.  

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)

 ARTELINEA 357

D
A

M
A



15
20

80

15
20

100

15
20

120

DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 15 cm 

H cm. L cm. Art.

80 20 DAQ80

H cm. L cm. Art.

100 20 DAQ100

H cm. L cm. Art.

120 20 DAQ120

Reversible
Réversible
Reversibel

Reversible
Réversible
Reversibel

Reversible
Réversible
Reversibel

Wall cabinet in DUALITE® glass with open compartments. Inside shelves in 8mm extra-clear crystal.

Étagères suspendues en DUALITE® avec fond de même couleur que revêtement intérieur. Étagères en verre extra-clair épaisseur 8 mm

Vitrine aus DUALITE® mit Rückwand in Farbe des Innenlebens. Ablagen aus extraklarem Glas 8mm

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2, only glossy) finishes. 

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1) et la couleur intérieure (2, brillante uniquement)

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2)  an.  

Für das INNENLEBEN kann nur GLAS GLÄNZEND gewählt werden.

DUALITE®

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15. - Farben s. Seite. 12/15.  

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)
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35

25

160

DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 25 cm 

H cm. L cm. Art. Art.

160 35 DAU160sx DAU160dx

Extra-clear glass
Verre extra-clair
Glas transparent 8mm extraklar

Enameled glass
Verre émaillé coloré
Farbiges Glas

DXSX

Column with structure in DUALITE® glass, 3 shelves in 8mm extra-clear crystal and 1 shelf in DUALITE® glass. Crystal-covered door 
with PUSH-PULL opening/closing system and synchronizer. 

Colonne avec structure en DUALITE®, 3 étagères en verre extra-clair épaisseur 8 mm et 1 étagère en DUALITE®. Porte revêtue de verre avec 
ouverture et fermeture PUSH-PULL avec synchronisation

Hochschrank mit Korpus aus DUALITE®, 3 Ablagen aus transparentem Glas 8mm extraklar, 1 Ablage aus DUALITE® und eine mit Glas verkleidete 
Türe mit PUSH-PULL Öffnung

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2, only glossy) finishes. 

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1) et la couleur intérieure (2, brillante uniquement).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2) an.  

Für das INNENLEBEN kann nur GLAS GLÄNZEND gewählt werden.

DUALITE® glass
DUALITE® Verre
DUALITE®   

DUALITE® glass
DUALITE® Verre
DUALITE® 

DUALITE®

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15. - Farben s. Seite. 12/15.  
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DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 22 cm 

P cm. L cm. Art. DUALITE®

22 60 DAV61

75 DAV76

100 DAV101

P cm. L cm. Art.

ENAMELED CRYSTAL
VERRE ÉMAILLÉ

FARBIGES GLAS GLÄNZ./
MATT  

22 60 DAR61

75 DAR76

100 DAR101

Wall cabinet with structure in dark grey hydro melamine laminate RAL 7010 with door flap and handle covered in 4mm thick crystal. Horizontal position.

Étagère avec porte à abattant. Structure finition gris foncé RAL 7010 et poignée revêtue de verre émaillé épaisseur 4 mm. Installation horizontale.

Horizontaler Schrank mit Korpus aus wasserabweisendem Melamin RAL 7010, mit 1 Tür und Handgriff. Außenverkleidung in Glas 4mm

Wall cabinet in DUALITE® glass. Horizontal position. 

Étagère suspendue en DUALITE®. Installation horizontale

Horizontale Vitrine aus DUALITE®

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2) colour.

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1) et la couleur intérieure (2)

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2) an.

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p 12/15. - Farben s. Seite. 12/15.  
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53

40

45

80

40

Extra-clear glass
Verre extra-clair
8mm starkes extraklares 

Glas

Dualite® glass
Dualite® Verre
DUALITE®   

Dualite® glass
Dualite® Verre 
DUALITE®   

Extra-clear glass
Verre extra-clair
8mm starkes extraklares 

Glas

DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 40 cm 

H cm. L cm. Art. DUALITE®

53 45 DAJ53

H cm. L cm. Art. DUALITE®

80 45 DAJ80

Cabinet on wheels in DUALITE® glass, shelves in 8mm extra-clear crystal.

Desserte en DUALITE® avec étagères en verre extra-clair épaisseur 8 mm

Rollcontainer aus DUALITE® mit transparenter Glasablage 8mm extraklar

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2, glossy only) colour.

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1) et la couleur intérieure (2, brillante uniquement

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2) an.  Für das INNENLEBEN kann nur GLAS GLÄNZEND 

gewählt werden.

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p 12/15. - Farben s. Seite. 12/15.  
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DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 40/50 cm 

Extra-clear glass shelves

Étagères en verre extra-clair 

Ablagen aus 8mm starkem, extra-

klarem Glas

Extra-clear glass shelves  

Étagères en verre extra-clair

Ablagen aus 8mm starkem, extra-

klarem Glas

Base in ASH “Cotone” and “China” or in WALNUT

Socle en FRÊNE “Cotone” et “China” ou en NOYER

Boden aus Holz: ESCHENHOLZ “Cotone” und “China” oder 

NUSS

Base in ASH “Cotone” and “China” or in WALNUT

Socle en FRÊNE “Cotone” et “China” ou en NOYER

Boden aus Holz: ESCHENHOLZ “Cotone” und “China” oder 

NUSS.  

Inserts in Dualite®

Inserts en Dualite®

Wände aus Dualite®

Inserts in Dualite®

Inserts en Dualite®   

Wände aus Dualite®

DUALITE®

P cm. L cm. Art.

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT -NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

Cotone   
China

50 40 DAW50

DUALITE®

P cm. L cm. Art.

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT -NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

Cotone   
China

120 25 DAW120

Floor standing column with adjustable feet and DUALITE® inserts. Shelves in 8mm extra-clear crystal and base in ASH “Cotone” 
and “China” finish or in NATURAL WALNUT CANALETTO. 

Colonne porte-objets à poser au sol avec inserts en DUALITE®. Étagères en verre extra-clair épaisseur 8 mm et socle en FRÊNE “Cotone” 
et “China” ou en NOYER CANALETTO NATUREL

Stehender Schrank aus DUALITE®mit regulierbaren Füßen. Ablagen aus transparentem Glas 8mm extraklar. Boden aus ESCHENHOLZ 
“Cotone” und “China” oder NOCE CANALETTO NATURALE (Nuss).

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2, only glossy) finishes and the base finish ( ash cotone and china or walnut).

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1), la couleur intérieure (2, brillante uniquement) et la finition du socle (Frêne Cotone, China ou Noyer).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2) an.  Für das INNENLEBEN kann nur GLAS GLÄNZEND gewählt werden. Boden aus ESCHENHOLZ “Cotone” und “China” oder NOCE CANALETTO NATURALE (Nuss).

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.
FINISHES, see page. 330. - FINITIONS, voir p. 330. -  Farben siehe Seite. 330.
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DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 12/14 cm 

H cm. L cm. Art. DUALITE®

30 30 DAX1

H cm. L cm. Art. DUALITE®

21 30 DAX2

Magazine rack in DUALITE® glass with rubber feet. 

Porte-magazines en DUALITE® avec petits pieds antidérapage.  

Zeitschriftenständer aus DUALITE® mit Gummifüssen.

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2) colour.

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1), la couleur intérieure (2).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2) an.  

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p.12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.
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DAMA Collection

Art. L cm H cm

TDA110 70 110

Art. L cm H cm

TDAM140 140 80

FRAME IN THE COLOURS OF OUR SAMPLE BOOK
FINITION EXTÉRIEURE AU CHOIX
FARBE AUSSENSEITE DES RAHMENS WÄHLBAR AUS UNSERER FARBPALETTE AUF S. 4  

MIRROR
MIROIR
SPIEGEL

FRAME INSIDE IN BIANCO SILK
FINITION INTÉRIEURE BIANCO SILK
INNENSEITE NUR BIANCO SILK (WEISS MATT) MÖGLICH

FRAME IN THE COLOURS OF OUR SAMPLE BOOK
FINITION EXTÉRIEURE AU CHOIX
FARBE AUSSENSEITE DES RAHMENS WÄHLBAR AUS UNSERER FARBPALETTE AUF S. 4  

MIRROR
MIROIR
SPIEGEL

FRAME INSIDE IN BIANCO SILK
FINITION INTÉRIEURE BIANCO SILK
INNENSEITE NUR BIANCO SILK (WEISS MATT) MÖGLICH

4mm smooth edged mirrors with upper and bottom LED lighting, 220V transformer and wall mount system. Frame in DUALITE® 
glass with  inside in bianco silk fi nish. The outer colour of the frame can be chosen according to our colour sample book (see 
p. 12). 4000°K NATURAL LIGHT supplied as standard, 2700°K WARM LIGHT and 6000°K COLD LIGHT upon request. NEW front
DIMMER SWITCH.

Miroir épaisseur 4 mm, bords droits avec éclairage supérieur et inférieur à Led, transformateur 220V, et système de fixation mural inclus. 
Cadre en DUALITE®, bicolore avec intérieur en Bianco Silk. Possibilité de choisir la couleur du revêtement extérieur (voir p. 12/15). Standard, 
LUMIÈRE NATURELLE 4000°K, sur demande LUMIÈRE CHAUDE 2700°K ou FROIDE 6000°K. NOUVEL INTERRUPTEUR AVEC 
DIMMER pour allumage frontal

4mm starker Spiegel mit rechteckigem Kantenschliff und Beleuchtung (oben und unten) inkl. 220V Transformator. Sensor mit Dimmer ist an 
der Vorderseite angebracht. Rahmen aus DUALITE®. 
Die Innenseite ist nur in Weiss matt möglich; außen Farben s. Seite 4. Standard Lichtfarbe: NATÜRLICHES LICHT 4000°K, auf Wunsch 
KALTLICHT 2700°K und WARMLICHT 5700°K.   

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p 12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.

DIMMER INCLUDED
DIMMER INCLUS

inkl. DIMMER
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